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SUNGO Europe B.V.
Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, 2909VA 
Capelle aan den IJssel, The Netherlands

Zhongshan Kangdebao(KDB) Rehabilitation Equipment Co.,Ltd. 
Card 1, No.5, 24# Longcheng Road, Dongsheng Town, Zhongshan City, Guangdong Province, China
Made in China

GIMA 43430

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com -20°C 30% 70kPa

60°C 80% 106 kPa

KDB-506



DEUTSCH

PRODUKTNAME

Hebe- und Transfervorrichtung
Modellnummer: KDB-506

Gewichtskapazität: 125 Kg.

VERWENDUNGSZWECK:
Die Hebe- und Transfervorrichtung ist für den Transfer von Patienten mit Lähmungen des Un-
terkörpers, Bein- und Fußbeschwerden oder älteren Menschen aus dem Bett, Rollstuhl, Sitz oder 
Toilettensitz bestimmt. Dieses Gerät erleichterte die Arbeit des Pflegepersonals erheblich. Sie 
verbessert die Effizienz der Pflegearbeit und verringert das Pflegerisiko.

INDIKATIONEN
Wird nur für Menschen verwendet.

REINIGUNGSVERFAHREN/PFLEGE
Reinigen Sie das Gerät bei Bedarf mit warmem Wasser oder Reinigungsalkohol und achten Sie 
darauf, dass die Rollen frei von Schmutz und Haaren sind. Verwenden Sie keine phenol- oder 
chlorhaltigen Reinigungsmittel, da diese die Aluminium- und Polyamidmaterialien beschädigen 
können. 
Um eine mögliche Rostbildung zu vermeiden, sollten Sie die folgenden Punkte beachten, um die 
Wartung zu verbessern und die Lebensdauer zu erhöhen:
*Entfernen Sie ätzende Substanzen wie Duschgel, Shampoo usw. jedes Mal nach dem Gebrauch.
*Schieben Sie das Produkt dann an einen belüfteten, trockenen Ort. Das empfiehlt sich auch als 
gute Gewohnheit nach jedem Gebrauch.

VORSICHTSMASSNAHMEN UND WARNUNG
Bitte lesen und befolgen Sie die unten aufgeführten Sicherheitsvorkehrungen, die den Betrieb ein-
fach und störungsfrei machen können.
Lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung sorgfältig durch

WARNUNG - Wichtige Sicherheitsinformationen zu Gefahren, die zu schweren Verletzungen 
führen können.
VORSICHT - Informationen zur Vermeidung von Schäden am Produkt.
HINWEIS - Informationen, die besonders beachtet werden sollten.

WARNUNG
*Planen Sie IMMER Ihre Hebevorgänge, bevor Sie sie beginnen.
*Führen Sie IMMER die TÄGLICHE PRÜFLISTE durch, bevor Sie das Gerät verwenden.
*Machen Sie sich IMMER mit den Bedienelementen und Sicherheitsfunktionen des Geräts ver-
traut, bevor Sie den Patienten anheben.
*Verwenden Sie KEIN beschädigtes Gerät.
*Installieren Sie das Gerät IMMER gemäß den Anweisungen.
*Überprüfen Sie IMMER, ob die sichere Arbeitslast des Geräts für das Gewicht des Patienten ge-
eignet ist
*Befolgen Sie IMMER die Anweisungen in der Bedienungsanleitung, um das Gerät zu bedienen.
*Heben Sie den Patienten IMMER an, wenn die Lenkrollen arretiert sind. Achten Sie darauf, das 
Gerät auf den richtigen Schwerpunkt auszurichten. 
*Versuchen Sie NICHT, das Gerät durch Drücken gegen den Stellantrieb, den Aufhänger oder den 
Patienten zu verschieben.
*Bewegen Sie das Gerät IMMER am Schiebegriff.
*Halten Sie den Patienten IMMER in einer möglichst bequemen Position, bevor Sie ihn umlagern. 
*Bewegen Sie das beladene Gerät NICHT mit einer Geschwindigkeit von mehr als 3 km/h bzw. 
0,8 m/s. 
*Fahren Sie NICHT auf unebenem oder rauem Boden. Vor allem, wenn es mit einem Patienten
beladen ist.
*Wenden Sie KEINE starke Kraft auf die Sicherheitseinrichtungen an. Alle Bedienelemente sind 
einfach zu bedienen und erfordern keinen übermäßigen Kraftaufwand.
*Parken Sie das beladene Gerät NICHT an Neigungen.
*Heben Sie den Patienten NICHT an, es sei denn, Sie sind dafür ausgebildet und dazu in der Lage. 

TRANSPORT UND LAGERUNG
Die Transport- und Lagerungsumgebung des Geräts muss wie folgt beschaffen sein:
a) Temperaturbereich: -20°C~+60°C.
b) Die relative Luftfeuchtigkeit muss zwischen 30 % und 80 % liegen
c) Der atmosphärische Druck muss zwischen 70 kPa und 106 kPa liegen. 

VERPACKUNG:
Die Packung besteht aus einem Satz in einem Karton.



ENTSORGUNG
Entsorgungsbeschränkungen hängen von der Kontamination während des Gebrauchs ab und 
werden von den nationalen oder lokalen Vorschriften geregelt.

Alle schweren Vorfälle hinsichtlich des von uns gelieferten Medizinprodukts müssen dem Her-
steller und der zuständigen Behörde des Mitgliedsstaats, in dem Sie Ihren Firmensitz haben, 
gemeldet werden.

ETIKETTEN, VERPACKUNG LOGO-DESIGN:

Symbol Bedeutung Symbol Bedeutung

Medizinprodukt gemäß 
Verordnung (EU) 2017/745 Medizinisches Gerät

Hersteller Autorisierter Vertreter in der 
Europäischen Gemeinschaft

Herstellungsdatum Vor Sonnenlicht schützen

Chargennummer Nicht steril

Warnung: Lesen und befolgen 
Sie die Gebrauchsanweisungen 
(Warnhinweise) sorgfältig

Produktcode

Lesen Sie die 
Gebrauchsanweisung

An einem kühlen, trockenen 
Ort aufbewahren

Importiert von Temperaturgrenzwert

Feuchtigkeitsgrenzwert Luftdruck-Grenzwert

Eindeutiger Bezeichner

GIMA GARANTIEBEDINGUNGEN
Für das Produkt gilt die 12-monatige Standardgarantie B2B von Gima.




